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How much is this?

N5 JAPANESE SHOPPING MONEY 9:58

SHOIEY—RIE TWS5TIH?] T,

Today's episode is "How Much Is It?"

NARRADOR

1375 Z5L&5 BHLA3

25, L—HZBBNTWBTIET. BEVCEHHD E L

Kyou, Rakasu ga hataraite iru koujou de, omoshiroi koto ga arimashita.

Today, at the factory where Lucas works, something funny happened.

NARRADOR

:LiA;; RAZTESEDS
W—ARGELBXEZMRPTT,
Rukasu wa mada nihongo o benkyouchuu desu.

Lucas is still learning Japanese.

NARRADOR

rECE ’CL\?’:I;\: ;K Tuhn ’ib‘ [oFsX>1N)
B4, TER ﬁc‘:z‘éiDT’“‘L‘/@@b\ ﬁ%’:F‘a‘i ZABETHHEBICHE>TVET,
Tokidoki, teinei na kotoba to amari teinei ja nai kotoba o machigaeru koto demo yuumei ni natte imasu.

And, without meaning to, he's also becoming known for mixing up polite words with some not-so-polite ones.

SATO

FWIZH

IW—HIATAERHOOY “_L:ﬁ* FI L1 EI bh&@&ﬁ%ﬁa’c*’c% 52 F
9%
Rukasu-san wa mainichi ano konbini ni ikimasu yo ne. Kyou, minna no ohiru o katte kite moraemasu ka.

Since you go to that convenience store every day, could you buy our lunch today?

LUCAS

EUL &£ 5.5 IS

HBEBA. AXLKTY | BT A FAHBVLVTTH,

Mochiron, daijoubu desu! Mina-san, nani ga ii desu ka.

Sure, no problem! What does everyone want?



SATO
bl rbic fan D

IABEBROBALEBENLET, TNy, &< AXLRBMD.

Watashi wa toriniku no obentou o onegaishimasu. Sore to, yoku hieta nomimono mo.

I'd like a chicken bento, please. And a really cold drink.

TANAKA

1F< NAES I an

KFEDEAETHLWTT, BEIFIFE &2 -BELWLET,

Boku wa dono obentou demo ii desu. Sakana dake wa chotto... onegaishimasu.

Any bento is fine for me. Just not fish, please.

LUCAS

T XS ehicl e B h IHV

EEEAIRER. HRTARRRL DD X LT

Satou-san wa toriniku, Tanaka-san wa sakana nashi... wakarimashita.

Chicken for Sato, no fish for Tanaka... got it.

CHEFE

RNAES

L—HZ< e SHOBRLELEENTEZHA ?

Ruakasu-kun, kyou no obentou mo onegai dekiru kana?

Lucas, could you handle the bentos today too?

LUCAS
Eh

HHEAATY | EFETLETW

Mochiron desu! Makasete kudasai!

Of course! Leave it to me!

CHEFE

) e &
SHH. EEICIEB LR ZEDIT T,
Kyou mo, kotoba ni wa chotto ki o tsukete ne.

Just be careful with your words today, okay?

LUCAS

W, DA E LTS5 ET

Hai, wakarimashita... ki o tsukemasu.

Okay, got it... I'll be careful.



GRAMMAR

"~made ni" (£ TIZ) marks a limit: "by such point/amount", like a deadline or a spending cap.

CHEFE

TAZA
HH. TN, FHEFTICL T,
Aa, sore to, sen'en made ni shite ne.

Oh, and don't spend more than a thousand yen, okay?

LUCAS

BAXA

FH---HOhD XL

Sen'en... wakarimashita!

A thousand yen... got it!

NARRADOR

o 3L 7
I—AZAFAVEZICANM>TEDHLEFL
Rukasu wa konbini ni mukatte hashiridashimashita.

Lucas ran off toward the convenience store.

NARRADOR

A5 BHULE Bl BH FTWEA

EDOME. §oCBEORTHELTWE LT,

Michi no aida, zutto atama no naka de keisan shite imashita.

He kept doing math in his head the whole way there.

NARRADOR

NAEDS 1o 73

E(t\w ﬁZHB#é@W@mT\thk?%# onibko

Tsuku to, Rukasu wa obentou no tana no mae de, dore ni suru ka mayotte imashita.

When he arrived, Lucas stood in front of the bento shelf, not knowing which to choose.

VOCABULARY

"Yosan" (&) means "budget" — the amount of money you have to spend.



LUCAS
(=40

£ T A
Ei__AU"'C:*lx J:Z§J%{5o 75%5\ %‘Ei‘:)\%ii»tﬁ¢?
Uun... kore, yosasou. Demo, yosan ni hairu kana?

Hmm... this one looks good. But will it fit the budget?

VOCABULARY

"lkura desu ka" (W< 5T9 D is the standard question to ask the price of something in a shop.

LUCAS
rbic< NAED

THAEHFA. COBROEAH. WS BTIH,
Sumimasen, kono toriniku no obentou, ikura desu ka.

Excuse me, how much is this chicken bento?

VOCABULARY

The counter for yen is "~en" (F3): "yonhyaku gojuu-en" is "four hundred fifty yen".

YUKI

_ . SAURCILB3RA
CHE5IFMEERTATT,
Kochira wa yonhyaku gojuu-en desu.

This one is four hundred and fifty yen.

LUCAS

)N
CLx®H. THh. BDIL?
Jaa, kore, sakana no wa?

And this one, the fish one?

YUKI

U< RA

CHELIERARMATY,

Kochira wa gohyaku-en desu.

This one is five hundred yen.



LUCAS

FADRLLTLWS ZUox< 2] HDAT

Yonhyaku gojuu, purasu gohyaku, purasu... nomimono futatsu...

Four hundred fifty, plus five hundred, plus... two drinks...

YUKI

L_ﬂ\é/\, T E _
8. PFVWLELLOIH?
Keisan, otetsudai shimashou ka?

Do you need a little help with the math?

LUCAS

T2

H. TD B E2EFEO>THEIETHS

A, sono... chotto tetsudatte moraemasu ka.

Ugh, could you... help me out a bit?

GRAMMAR

"Daitai" (f£LV=LY) means "more or less/approximately”, handy when the value hasn't been worked out exactly yet.

YUKI

NAED AT D HDAT BAUVR< XA

HBEAA! COEREDERAY_DT. FWEVLWTFAEHTY 1,

Mochiron! Kono obentou futatsu to nomimono futatsu de, daitai sen hyaku-en desu ne.

Of course! With these two bentos and two drinks, that's about eleven hundred yen.

LUCAS

LT A
Sh. FEA—N—T7:
Uwa, yosan oobaa desu...

Ugh, that's over my budget...

YUKI

2] HD

»F I
Az, HBOERVDICERXTHETN?
Nomimono o, motto yasui no ni kaete mimasu ka?

How about swapping the drink for a cheaper one?



LUCAS

WWPALTF7TdR! LedHh. CNICLET,
i aidea desu ne! Jaa, kore ni shimasu.

Good idea! I'll get this one then.

NARRADOR

LFTABWVL BT

PESADHIFIT. L—HRRFERICINGD S - e ATEE LT

Yuki-san no tasuke de, Riukasu wa yosannai ni osameru koto ga dekimashita.

Wi ith Yuki's help, Lucas managed to keep the bill within budget.

GRAMMAR

"Hitotsu, futatsu, mittsu..." is the generic Japanese counter for items in general, used up to the number ten.

LUCAS

NAED AR wo faht

EAYH, £PTROBEVWLET !
Obentou, zenbu de itsutsu onegaishimasu!

Five bentos in total, please!

YUKI

MPLCEDFLTS
Kashikomarimashita.

Got it.

CULTURE

"Atatamemasu ka?" (B8 F9H ?) is a standard convenience-store checkout question: they're asking if you want your bento
heated up on the spot.

YUKI
Hictc

mOEITH?
Atatamemasu ka?

Would you like it warmed up?



LUCAS

-

E?
Huh?

YUKI
/-\“QA, & ? HiT=
~ AY J
BFHH, BOHFXFIH?
Obentou, atatamemasu ka?

The bentos, would you like them warmed up?

LUCAS

nan
H. 1FV. FEVLWLET !
A, hai, onegaishimasu!

Ah, yes, please!

VOCABULARY

"Fukuro" (£8) is "bag" — another classic question from Japanese cashiers.

YUKI

AEB W
WIIEDODXTH?
Fukuro wa irimasu ka?

Do you need a bag?

LUCAS

ah
ARE-FWL. B WWR T THFEFA. 1TV BEWVLWLFT,
Eeto... hai, a, iie! Sumimasen, hai, onegaishimasu.

Um... yes, oh, no! Sorry, yes, please.

YUKI

UL &35

j(st;E\ @31>< D-IFL\b\YFErJ:o

Daijoubu, yukkuri de ii desu yo.

Relax, no rush.



GRAMMAR

"~hon/bon/pon" is the counter for long, thin objects, like chopsticks: "nanbon" asks "how many (of them)?".

YUKI

lxL BAIFA W

HERMAEEDITTH?

Ohashi wa nanbon irimasu ka?

How many chopsticks would you like?

LUCAS

BAIEA

- ?

Nanbon...?

How many..?

NARRADOR

L2bA HcE

E\F"ﬂh\ﬁ"ﬁ'%’(\ W=D R0E ELJ%'B?E':ELLTL\& L7z

Shitsumon ga oosugite, Rukasu no atama wa mou konran shite imashita.

There were too many questions, and Lucas's head was already scrambled.

LUCAS
ZiEA fan

AEAR---BEVWLET,

Gohon... onegaishimasu.

Five... please.

VOCABULARY

"Pointo kaado" (AR > b 71— K) is the store's loyalty card, almost always asked about at checkout.

YUKI

3
RV bH—KRIEEHFEBETIN?
Pointo kaado wa omochi desu ka?

Do you have a point card?



LUCAS

3
KAV EA—R-FH->TLWEHA.
Pointo kaado... motte imasen.

A point card... | don't have one.

YUKI

W«

MLIEDFLTco XETELBLWVWTTH?

Kashikomarimashita. ljou de yoroshii desu ka?

Got it. Is that everything?

LUCAS
R

iEWV. VWL ET,

Hai, onegaishimasu.

Yes, please.

NARRADOR

XL &
BAED. L—HARIFESFICEDOOEZ ENTEFLT:
Nantoka, Rikasu wa buji ni owaraseru koto ga dekimashita.

Somehow, he managed to finish.

NARRADOR

Exe oh

TH. PLENF LT
Demo, sukoshi tsukaremashita.

But he was pretty exhausted.

NARRADOR

&J_\/b £5 EWI50485
ERABIEAARICKIFFTT LT
Obentou wa minna ni daikouhyou deshita.

The bentos were a big hit with everyone.

SATO

V]

Z e ehic< TnZ
N

5 _
TV BUADU 7D TLA. BA. & CLT!
Sugoi, erabikata ga pittari deshita ne, toriniku, saikou deshita!

Wow, you chose perfectly, the chicken was great!



TANAKA

THE L
AHA>TED 7L, HDOHES !
Sakana mo haittenakatta shi, arigatou!

And there was no fish, thanks!

CHEFE

AY R
FISELBEVWTEEZDA?
Mata kondo mo onegai dekiru kana?

Could you do it again another day?

LUCAS
EZaN

HBEAATY - FFEETLIEETL,
Mochiron desu... mata makasete kudasai.

Of course... you can count on me again.

NARRADOR

¥5L2C ESRAN

HEB. L—HRIFFEE L,EEJ?EL\%E cnElis

Suujitsugo, Rukasu wa mata onaji onegai o saremashita.

A few days later, Lucas was asked to do the same task again.

YUKI

T &S5 NAESWD

357“..3%'( CNICATTR ! SHLBAZRDTIH?

Mata kite kuretan desu ne! Kyou mo obentou itsutsu desu ka?

Welcome back! Is it five bentos again today?

LUCAS

wo fan CADW

iEW. ADOHEMLWLET ! A@Li%ﬁ%%@hthh‘ofi?\

Hai, itsutsu onegaishimasu! Konkai wa yosan mo chanto wakattemasu, sen'en desu.

Yes, five, please! And this time | already know the budget: a thousand yen.

VOCABULARY

"Seeru" (Z—JL) is "sale/clearance" — very common on store signs in Japan.

BAZXA

FHETT.



YUKI

E &5 rhicl NAED 59> TAVRLIZELR S RA

LWWTTh, SHIZBROCEAIENE—ILHRT. =ZB/\THZATT,

li desu ne, kyou wa toriniku no obentou ga seeruchuu de, sanbyaku hachijuu-en nan desu.

Great, today the chicken bentos are on sale, they're three hundred and eighty yen.

LUCAS

A LS _ovr o
KHETIMN? I L»H. BS5—DEXRFINR!
Hontou desu ka?! Jaa, mou hitotsu kaemasu ne!

Really?! Then | can get one more!

YUKI

TWSA NAESE [2) FTwo509<TWS5LwSXA

STELTHXT B#é/\?(\f_ﬁx@&r@'(\ ABNL+HETY

Keisan shite mimasu ne... obentou muttsu to nomimono de, kyuuhyaku kyuujuu-en desu.

Let me calculate... with six bentos and the drinks, that's nine hundred and ninety yen.

LUCAS

7'3_‘::/\ & LT ABWV
REETY, FENTIR !
Kanpeki desu, yosannai desu ne!

Perfect, within budget!

YUKI
Hilc1c

mOEITH?
Atatamemasu ka?

Would you like it warmed up?

LUCAS

fan

ixW. BRAVLL EY,

Hai, onegaishimasu.

Yes, please.
YUKI
B W

RIFEBEODFETH?

Fukuro wa irimasu ka?

Do you need a bag?



LUCAS
11.173‘

Hai, hitotsu onegaishimasu.

Yes, one, please.

YUKI

IEL BAFEA W

HERZEAEEDFTTH?

Ohashi wa nanbon irimasu ka?

How many chopsticks would you like?

LUCAS
321FA fan

NEABREVWL FT,
Roppon onegaishimasu.

Six, please.

YUKI

3
RAVEA—RIEIEHFBETIH?
Pointo kaado wa omochi desu ka?

Do you have a point card?

LUCAS

VWL &SR

ERBoTUE Ao THALKTY !

Mada motte imasen. Demo daijoubu desu!

Not yet. But that's okay!

NARRADOR

ZADUL ﬁ: /b_I; m«%
ShlE. 28=ETL
Konkai wa, zenbu kanpeki deshita.

This time, everything was perfect.

YUKI

WC&>

ENTIFULETT B, B5&o 2:1#*3'(( 123

Sore dewa ijou desu... a, chotto matte kudasai ne.

So that's everything... oh, wait just a moment.

T L3,



LUCAS

L2bA

ZA?ERLERDYPDBIATTD -2 !

E? Mada shitsumon ga arun desu ka...?!

Huh? Is there another question...?!

CULTURE

"Saabisu" (F—E X) is used for "on the house" — a little extra or freebie the store throws in at no cost.

YUKI

o .= .
BXITDERTY. 5%, H—EXTT,
Omake no ame desu, douzo, saabisu desu.

A little candy on the house, here you go.

LUCAS

Hd---E #'%D#tog WET !
Aa... ame ka! Arigatou gozaimasu!

Ah... it's candy! Thank you so much!

NARRADOR

IC1F A C A

Rl PEFSARIL—NIRENEFAREBEEE>TVEH. < Ho>TLE LT

Jitsu wa, Yuki-san wa Rukasu ga dore dake nihongo o ganbatte iru ka, yoku shitte imashita.

Actually, Yuki knew how hard Lucas had been working to practice Japanese.

NARRADOR

Z L2obA oL & nh AR &5

ttbxﬁwéﬁwéﬁﬁTZFTH& ﬁﬁ&owxﬁwﬁﬁomw”*ifuto

Dakara, ano saigo no shitsumon wa tesuto de wa naku, kanojo nari no, kare no ganbari e no gohoubi deshita.

So that last question wasn't a test anymore — it was a treat, her own way of acknowledging his effort.

LUCAS

> AR #ov<

SRS £ TEFE LTI, L TEE LT |

Kyou wa zenbu umaku dekimashita... soreni, setsuyaku mo dekimashita!

Today | got everything right — and | even saved money!



NARRADOR

L—AZBREEHSRNDIE. BOBAEOLEDSEF LrhlrWnS X,

Rukasu ga mada shiranai no wa, ano ame ga mise no futsuu no omake ja nai to iu koto.

What Lucas still doesn't know is that candy isn't the store's usual freebie.

NARRADOR

IFAES BSZA

@3éhﬁ\$ékr%LtMAkLH\tik%ﬁ%ﬁ%@%@&@??o

Yuki-san ga, hontou ni ouen shitai hito ni dake, tama ni ageru tokubetsu na mono nano desu.

It's a special treat Yuki only gives, once in a while, to someone she truly hopes will do well.

REIAHE<

To be continued

FREEBEFELTVARVAIR. FyoRILERENILIY—TDBMZEA ICLT. ROMEHELA
CLTVWTR ! K[UCA->TWERIFS, |RFHE. > x7. IXY b eEBULWLET. Thh'F
YORINDREBIZZICHEDTT !

If you haven't subscribed yet, subscribe to the channel and turn on the notification bell so you don't miss the next story! If you
enjoyed it, please like, share, and comment. It's a huge help for the channel!



